
Tee	 Slope 	 Course 
Par 71	 Rating	 Rating

Men Back	 142	 71.2

Men Front	 137	 70.2

Ladies Back	 133	 73.9

Ladies Front	 132	 71.9

	 Hole	 Zeit	 Men	 Men	 Ladies	 Ladies	 Par	 Hcp	 Spieler 1	 Spieler 2	 Spieler 3	 Marker
	 	 	 Back Tee	 Front Tee	 Back Tee	 Front Tee	 	 	

	 1	 	 380	 340	 340	 294	 4	   5
	 2	 	 303	 303	 273	 273	 4	 15
	 3	 	 187	 178	 166	 158	 3	 13
	 4	 	 292	 292	 277	 256	 4	 17
	 5	 	 398	 359	 359	 326	 4	   7
	 6	 	 323	 323	 307	 277	 4	   9
	 7	 	 175	 175	 159	 145	 3	 11
	 8	 	 355	 344	 318	 305	 4	   3
	 9	 	 486	 478	 440	 415	 5	   1
	Out	 	 2899	 2792	 2639	 2449	 35
	 10	 	 253	 253	 208	 208	 4	 14
	 11	 	 137	 137	 125	 125	 3	 18
	 12	 	 399	 399	 352	 352	 5	   2
	 13	 	 323	 323	 289	 289	 4	 10
	 14	 	 403	 381	 354	 333	 4	   4
	 15	 	 502	 502	 438	 438	 5	   8
	 16	 	 288	 259	 259	 220	 4	 12
	 17	 	 133	 133	 118	 110	 3	 16
	 18	 	 357	 350	 322	 301	 4	   6	 	
	 In	 	 2795	 2737	 2465	 2376	 36
	Out	 	 2899	 2792	 2639	 2449	 35
	Tot.	 	 5694	 5529	 5104	 4825	 71
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Die Bank mit 
dem besonderen 
Schwung!

Golf- & Country Club Erlen
Schlossgut Eppishausen · Postfach · CH-8586 Erlen

Telefon 071 648 29 30 · Info 071 648 29 35 · Fax 071 648 29 40
 info@erlengolf.ch · www.erlengolf.ch

Platzbeschädigungen vermeiden – Divots zurücklegen –
 Pitchmarken ausbessern –

Bunker rechen – Rücksicht auf Mitspieler und Platzmannschaft.

Local Rules 
1. Ausgrenzen (Out of Bounds) R 27 
Für die Löcher 12, 17 und 18 gilt das Gelände jenseits der Strasse als «out 
of bounds». Die Landwirtschaftszone links von Loch 4 sowie der Abhang 
rechts von Loch 10 dürfen nicht betreten werden.

2. Bewegliche Hemmnisse (Movable Obstructions) R 24-1 
Steine im Bunker gelten als bewegliche Hemmnisse.

3. Unbewegliche Hemmnisse (Immovable Obstructions) R 24-2 
Bäume mit Stützpfosten und/oder Spanndrähten, Schutzgitter, Blitzschutz- 
und Toilettenhäuschen, Zäune im Gelände, Sitzbänke, Tafeln, 


Ball- und 

Schlägerwascher, Glocke (Abschlag 4), alle Installationen der Signalanla-
gen (Bahn 2, 15), Strassen und Wege welche eine künstliche Oberfläche 
aufweisen und Drainage-Gräben.

4. Boden in Ausbesserung R 25-1 
Blumenbeete gelten als Boden in Ausbesserung.

5. Eingebetteter Ball R 25-2 
Erleichterung darf auf dem ganzen Gelände (through the green) in 
Anspruch genommen werden.

6. Distanzmessgeräte R 14-3 
Distanzmessgeräte sind für Turniere und das freie Spielen gestattet. 
Einschränkungen werden in temporären Local Rules angegeben.

7. Droppingzonen 
Folgende Droppingzone kann benutzt werden: 
Loch 17 vor dem Grün (nur für seitliches Wasserhindernis) R 26

Zusätzliche Local Rules am Anschlagbrett beachten.

Strafen bei Verstoss gegen Local Rules 
Zählspiel:	 2 Strafschläge	 Lochspiel: Lochverlust 

Distanzmarkierungen «Front of Green» (Grüne Pfähle): 
1 weisser Strich:	 100 m 
2 weisse Striche:	 150 m 
3 weisse Striche:	 200 m


